
air terminal podst. letištní terminál (konečná
stanice autobusu aerolinií ve městě); (amer.)
letiště

air ticket podst. letenka
airtight ��������	 příd. vzduchotěsný
air-traffic controller podst. letecký dispečer
air transport podst. letecká doprava
airway ����
��	 podst. (med.) dýchací cesty
airy ������	 příd. 2. st. -ie- vzdušný
aisle ���
	 podst. (in theatre, cinema,

supermarket) ulička (v divadle, kině,
samoobsluze); (in church) chrámová loď
(boční); to take sb down the aisle (= marry
in a church) vést si koho k oltáři

aisle seat podst. (in plane) sedadlo do uličky
(v letadle)

ajar ����������	 příd. (door) pootevřený (dveře)
aka ���������	 podst. zkr. (= also known as)

přezdívka
alarm ���
���	 podst.; slov.
� podst. (signal) alarm, poplach, poplašný
signál; (device) poplašné zařízení; (clock)
budík; (= anxiety) znepokojení, úzkost
� slov. (sb) znepokojit, vystrašit (koho)

alarm clock podst. budík
Alaska ���
����	 podst. Aljaška
Alaskan malamute podst. (dog) aljašský

malamut (plemeno psa)
Albania ��
�������	 podst. Albánie
Albanian ��
��������	 příd.; podst.
� příd. albánský
� podst. Albánec; (lingv.) albánština

albeit ���
������	 spoj. (form.) ačkoliv, i když,
přestože

album ���
���	 podst. (of stamps, photos)
album (známek, fotografií); (CD, cassette)
album (CD, kazet)

albumen ���
������	 podst. (biol.) bílek
alcohol ���
����
	 podst. alkohol
alcohol-free ��
����
�����	 příd. (beer, wine)

bez alkoholu, nealkoholický (pivo, víno)
alcoholic ��
�����
��	 příd.; podst.
� příd. alkoholický
� podst. alkoholik, opilec, pijan

alcoholic drink podst. alkoholický nápoj
alcoholism ���
����
� ��	 podst.

alkoholizmus
alder ����
�����	 podst. (tree) olše (strom);

(wood) olšové dřevo
ale ���
	 podst. světlé pivo (standardní britské

pivo)
alehouse ����
����	 podst. pivnice
alert ���
!��	 příd.; podst.; slov.
� příd. (= wide awake) bdělý, ostražitý;

(to danger, problem) vědomý si (nebezpečí,
problému)
� podst. (warning) poplach; (voj.)
pohotovost; to be on the alert být ve střehu
� slov. (sb to sth) upozornit (koho na co),
varovat (koho před čím); (= ready for
action) mít se na pozoru

A-levels ����
�"�
 	 podst. mn. (brit., hovor.)
maturita (závěrečné zkoušky po absolvování
6th-form college)

alfalfa ��
���
��	 podst. (bot.) vojtěška
alga ���
#�	 podst. mn. algae (bot.) řasa
algebra ���
������	 podst. algebra
Algeria ��
��������	 podst. Alžírsko
Algerian ��
���������	 příd.; podst.
� příd. alžírský
� podst. Alžířan

alias ����
���	 přísl.; podst.
� přísl. jinak zvaný, alias
� podst. (of writer) krycí jméno, pseudonym
(spisovatele); (of criminal) krycí jméno,
falešné jméno (zločince)

alibi ���
����	 podst. (of crime) alibi
(o trestném činu); (of failure, negligence)
výmluva, vytáčka (o selhání, nedbalosti)

alien ����
���	 podst.; příd.
� podst. (= foreigner) cizinec (s jiným
občanstvím); (= extraterrestrial)
mimozemšťan
� příd. mimozemský

alienate ����
������	 slov.; to alienate oneself
from sb odcizit se komu

alight ���
���	 příd.; slov.
� příd. (= on fire) v plamenech, hořící;
(= illuminated) osvětlený; (eyes, face)
(přen.) rozzářený (oči, tvář); to set alight
začít hořet, chytnout
� slov. (of bird) snést se, posadit se,
usednout (o ptáku); (of passenger) vystoupit
(o cestujícím)

align ���
���	 slov. (sth) srovnat, seřadit (co)
alike ���
���	 příd.; přísl.
� příd. podobný; to look alike vypadat stejně
� přísl. stejně

alimony ���
�����	 podst. mn. -ies výživné,
alimenty

alive ���
��"	 příd. (= living) živ, naživu;
(= lively) živý, čilý; (bury) zaživa (pohřbít);
to keep sb alive udržet koho při životě

air terminal
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alive and living
Pozor na použití těchto přídavných jmen,

která jsou si blízká významem. Alive nikdy
nestojí před podstatným jménem. �



alkali ���
��
��	 podst. mn. alkalis/alkalies
(chem.) zásada, alkálie

alkaline ���
��
���	 příd. (chem.) zásaditý,
alkalický

alkalinity ��
��
������	 podst. (chem.)
zásaditost, alkaličnost

all ���
	 příd.; zájm.; přísl.
� příd.
1 (= each and every) všichni, všechny,
všechna; all people všichni lidé; all five
všech pět; all the books všechny knihy,
všechny ty knihy;
2 (= the whole amount of) všechen, veškerý;
all the food všechno jídlo, všechno to jídlo;
3 (= the whole) celý; all day/night celý den/
celou noc; all the time celou dobu; all his
life celý jeho život
� zájm.
4 (= everybody) všichni; all of us my
všichni; all of the boys všichni chlapci;
We all sat down. Všichni jsme se posadili.;
5 (= everything) všechno, vše; I ate it all./
I ate all of it. Snědl jsem to všechno.; Is that
all? To je všechno?, Je to vše?;
6 (in phrases); after all přece jenom,
koneckonců; above all především, v první
řadě; all in all podtrženo a sečteno, celkem
vzato
� přísl.
7 (= completely, totally) úplně, docela,
zcela; all alone úplně sám; to be all upset
být celý rozčílený;
8 (with comparatives); all the more tím
více; all the better tím lépe;
9 (sport.); fifteen all (tenis) patnáct oba;
the score is 2 all skóre je dva – dva;
10 (in phrases); all but (= all except for)
(sb, sth) všichni kromě (koho, čeho);
(= almost) téměř, skoro

Allah ���
�	 podst. (náb.) Aláh (Bůh)
allay ���
��	 slov. zaplašit, utišit

all clear podst. (after attack) konec poplachu;
(= go-ahead) (přen.) zelená, povolení
k pokračování

allegation ��
��#��$��	 podst. obvinění
allege ���
���	 slov. (form.) tvrdit, prohlašovat
allegedly ���
�����
�	 přísl. údajně, prý
allegiance ���
�������	 podst. věrnost, loajálnost
Allen key podst. (brit.) šestihranný klíč, imbus

(hovor.)
Allen wrench podst. (amer.) šestihranný klíč,

imbus (hovor.)
allergic ���
!�����	 příd. alergický; to be

allergic to sth být alergický na co
allergic reaction podst. alergická reakce
allergic rhinitis podst. (med.) alergická rýma
allergist ���
������	 podst. (med.) alergolog
allergy ���
����	 podst. mn. -ies alergie
alleviate ���
��"����	 slov. (pain) ztlumit, zmírnit

(bolest)
alley ���
�	 podst. ulička
all-glazed wall podst.

prosklená stěna
All Hallows Eve podst.

Halloween
alliance ���
�����	 podst.

spojenectví, aliance
allied ���
���	 příd. (forces)

spojenecký (síly)
alligator ���
�#�������	 podst.

(zool.) aligátor
all-in ����
��	 příd. (brit.) (price) celkový,

paušální (poplatek)
all must go podst. (hovor.) výprodej, doprodej
all-night ����
����	 příd. (café) otevřený celou

noc; (party) celonoční (večírek)
allocate ���
�����	 slov. (funds, tasks, time)

přidělit, určit (fondy, úkoly, čas)
allot ���
��	 slov. (money, tasks) přidělit, určit

(peníze, úkoly)
allotment ���
������	 podst. přidělení;

(of water) příděl (vody); (garden) zahrádka
(malá)

all-out ����
���	 příd. (effort) mohutný,
maximální (úsilí); (support) bezvýhradný
(podpora)

allow ���
��	 slov. (= permit) dovolit, povolit
(komu co), nechat (koho udělat co); (claim)
připustit, uznat (nárok); (sum, time)
kalkulovat, počítat (s částkou, časem);
to allow sb to do sth povolit komu co

allow
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� Are your grandparents still alive?
Jsou tvoji prarodiče ještě naživu?

Living stojí vždy před podstatným jménem.
He is an orphan; he has no living
relatives.
Je sirotek, nemá žádné žijící příbuzné.

Living se také používá jako podstatné
jméno ve smyslu živobytí, život.
What do you do for living?
Čím si vyděláváte na živobytí?

Známe také spojení living room (obývací
pokoj).

alley

allow and let
Obě slovesa mají téměř stejný význam –

dovolit. Allow se používá ve formálnějších �
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